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Poste vacant :  # 07-04-23 

ACCORD À LONG TERME (ALT) POUR CONSEILLERS TECHNIQUES SUR APPEL EN 
DESTRUCTION ET GESTION DES STOCKS D’ARMES LÉGERES ET DE PETIT CALIBRE ET DE 

MUNITIONS 

DATE LIMITE DE CANDIDATURE :  24 août 2023 

TYPE DU CONTRAT :   ACCORD À LONG TERME (ALT) 

LANGUE REQUISE :   ANGLAIS, ESPAGNOL et/ou FRANCAIS 

DATE DU DÉBUT :   Octobre 2023 

DURÉE DU CONTRAT :  3 ANS 

1. Contexte

Le Centre Régional des Nations Unies pour la Paix, le Désarmement et le Développement en 
Amérique Latine et dans les Caraïbes (UNLIREC), basé à Lima, Pérou, a été créé en 1986 par 
l’Assemblée Générale des Nations Unies par le biais de la résolution A/4160 J, et fait partie 
des trois centres régionaux du Bureau des affaires de désarmement du Secrétariat des Nations 
Unies. L’UNLIREC a pour mandat d’aider les États de la région à mettre en œuvre les 
instruments et engagements internationaux dans le domaine du désarmement, de la non-
prolifération et du contrôle des armes.  

L’UNLIREC fournit aux États membres d’Amérique Latine et des Caraïbes une assistance 
technique, juridique et politique pour renforcer leurs capacités de contrôle et gestion des 
armes légères et de petit calibre et des munitions. Cela comprend la formation des forces de 
l’ordre pour lutter contre le trafic illicite d’armes, la mise en œuvre des accords internationaux 
sur le contrôle des armes conventionnelles et gestion des munitions, la gestion des stocks et 
la destruction des armes et munitions obsolètes ou confisquées, entre autres. 

L’assistance de l’UNLIREC est fournie sur la base d’instruments internationaux pertinents, ainsi 
que du Compendium modulaire de mise en œuvre du contrôle des armes légères et des 
Directives techniques internationales relatives aux munitions (MOISAIC et IAGT). Dans le cadre 
de cette assistance, l’UNLIREC a identifié un besoin pressant de formation accrue, de 
promotion de normes internationales et de la fourniture d’équipements dans ce domaine.  

L’objectif global de la mise en place de ces contrats d’Accord á long terme (ALT) sur appel est 
de faciliter et d’accélérer le processus par lequel l’UNLIREC engage et déploie des conseillers 
techniques (CT) pour fournir une assistance planifiée et ad hoc liée à la gestion des armes et 
des munitions aux États membres. À cet égard, l’UNLIREC recherche des experts avec une 
expertise technique en matière de contrôle des armes légères et/ou gestion des munitions, 
y compris leur destruction. 
2. L’étendue du travail
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Les fonctions  consisteront généralement  de travail de bureau à distance et de missions sur 
le terrain d’une durée variable afin d’effectuer des évaluations techniques, donner des cours 
de formation et fournir de l’assistance technique. De même, les tâches incluront la fourniture 
d’assistance virtuelle, telle que des cours de formation et des ateliers en ligne, et la 
participation dans des réunions et forums virtuels. 
 
Dans le cadre du Programme des armes conventionnelles de l’UNLIREC, l’allocation des tâches 
du conseiller technique inclura les points suivants : 
 
DOMAINE 1. Travail sur le terrain 

 Fournir des formations et de l’assistance technique directes pour améliorer la sécurité 
physique et gestion des stocks (PSSM) d’armes légères et de petit calibre (ALPC) 
conformément aux normes internationales ; 

 Fournir des formations et de l’assistance technique directes pour renforcer les 
capacités de planification et de réalisation de la destruction d’ALPC, munitions et 
d’explosifs, conformément aux directives internationalement acceptées ; 

 Soutenir l’observation et surveillance indépendants des activités de destruction 
d’armes et de munitions, des mesures de sécurité physique et de gestion des stocks et 
de gestion d’armureries, y compris mais non limité à : 

o L’identification et classification des armes légères et de petit calibre, de leur 
munitions et explosifs ; fournir des connaissances techniques sur les types, 
modèles, marques, calibre et matériaux des armes conventionnelles et de leurs 
munitions ; 

o conseil en matière de  gestion sûre, sécurisée, efficace et efficiente des stocks 
d’armes légères et de petit calibre ; 

o Soutien à l’élaboration d’une programmation globale de contrôle des ALPC 
visant à prévenir la perte et le vol d’armes légères et de petit calibre 
appartenant aux gouvernements et entreprises de sécurité privées ; 

o Réalisation de visites d’évaluation/planification dans les installations de 
stockage d’ALPC et de munitions, ainsi que dans d’autres types de 
dépôts/entrepôts d’armes à feu et munitions, afin d’évaluer les pratiques de 
PSSM, évaluer les sites potentiels de destruction, vérifier les ALPC et les 
munitions disponibles pour la destruction conformément aux normes, 
directives et meilleures pratiques internationalement acceptées ; 

o Préparation de rapports d’évaluation/amélioration de la sécurité physique, 
gestion des stocks et/ou la destruction ; 

o Assistance technique pour la destruction d’ALPC et de munitions (incinération, 
fusion, découpe et autres méthodologies appropriées) ; 

o Assistance à l’intégration des procédures opérationnelles standardisées (POS) 
et protocoles liés au contrôle et gestion des armes à feu, munitions et explosifs 
dans les systèmes nationaux (y compris mais non limité à la gestion des 
inventaires, les registres, le transport, et la sécurité physique des stocks et des 
installations d’ALPC). 

 Participer en tant qu’experts techniques à des réunions, séminaires et rencontres en 

personne comme demandé par l’UNLIREC ; 
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 Dispenser des cours de formation, séminaires et ateliers en personne sur la destruction 

des ALPC et des munitions ; 

 Dispenser des cours de formation, séminaires et ateliers en présentiel sur les mesures 

de sécurité physique et gestion des ALPC et munitions, ainsi que sur la gestion 

d’armureries ; 

 Modérer des réunions, rencontres et forums de discussion en présentiel ; 

 Conseiller sur les méthodes et techniques de destruction, ainsi que sur les mesures de 

sécurité physique et de gestion des ALPC et des munitions. 

 

DOMAINE 2. Travail de bureau  

 Réviser et éditer les produits de connaissance existants de l’UNLIREC, ainsi que 

contribuer à ou créer de nouveaux matériels (manuels de formation, documents 

d’information, POS, protocoles, etc.) 

 Effectuer des évaluations par les pairs (EPP) de documents thématiques sur la 

destruction des ALPC et des munitions et sur les mesures de gestion de la sécurité 

physique ; 

 Créer des présentations visuelles et exercices pratiques ; 

 Fournir une assistance technique sur la destruction des ALPC et sur les mesures de 

gestion de la sécurité physique ; 

 Élaborer des protocoles et des stratégies nationaux et régionaux liés à la destruction, 

PSSM et gestion d’armurerie ; 

 Élaborer des cadres de bonnes pratiques de base et avancées sur la destruction des 

ALPC et des munitions, er sur les mesures de gestion de la sécurité physique des ALPC ; 

 Préparer des rapports, des briefings et des documents de suivi ; et 

 Examiner les spécifications techniques pour l’approvisionnement en outils et 
équipements, et fournir des orientations et des conseils connexes au besoin. 
 

DOMAINE 3. Travail en ligne  

 Participer en tant qu’expert technique à des réunions, séminaires et rencontres 
virtuels comme demandé par l’UNLIREC ; 

 Dispenser des cours de formation virtuelle sur la destruction des ALPC et des munitions 

et des mesures de gestion de la sécurité physique des stocks ; 

 Dispenser des séminaires, ateliers et activités techniques virtuels ; 

 Modérer des réunions, rencontres et forums de discussion virtuels. 

Les domaines 1 (travail sur le terrain) et 2 (travail de bureau) seront rémunéré sur la base d’un 
tarif journalier. Le domaine 3 (travail en ligne) sera calculé sur la base d’un tarif horaire. Les 
conseillers techniques doivent disposer de tous les outils et moyens de travail nécessaires 
pour pouvoir effectuer les tâches, tels qu’un ordinateur portable/PC avec caméra/audio, une 
connexion Internet, des licences pour les programmes MS de base (Word, Excel, PowerPoint), 
entre autres. 
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3. Durée du contrat 
 
Cet ALT aura une durée de trois ans. Le contrat initial aura une durée d’un an (Octobre 2023 - 
septembre 2024) avec une option de renouvellement les années suivantes en fonction d’une 
évaluation de performance satisfaisante.  
 
4. Exigences géographiques, lieu d’affectation, et déplacements 
 
L’UNLIREC recherche des conseillers techniques à échelle mondiale. Aucune exigence de lieu 
d’affectation n’est requise. Le conseiller technique sera appelé à se déployer en mission dans 
la région de l’Amérique Latine et des Caraïbes (ALC) et/ou dans s’autres régions du monde, si 
cela s’avère opportun, pendant la durée du contrat. L’UNLIREC prendra en charge tous les frais 
de voyage du Consultant, sous réserve d’un accord mutuel sur les dates et conformément aux 
règles et réglementations des Nations Unies. En cas de besoin d’assistance pour des 
événements virtuels, veuillez noter que les activités seront programmées en fonction du 
fuseau horaire de l’État bénéficiaire.  
 
5. ALT contrats et mécanisme de commande 
 
L’ALT à signer comportera à la fois pour un tarif fixe journalier et horaire pour toute la durée 
de l’accord, cependant, l’UNLIREC ne garantit pas qu’une quantité spécifique de services sera 
demandée pendant la durée de l’accord, car cela dépendra de l’évolution des besoins en la 
matière. Une fois que l’ALT est signé et s’il existe une mission spécifique, le point focal de 
l’UNLIREC prendra contact avec le CT le mieux classé (le classement sera établi selon la 
méthode d’évaluation et les critères décrits ci-dessous). Si ce CT n’est pas disponible pour la 
mission (parce qu’il est engagé par l’UNLIREC dans des missions concurrentes ou pour d’autres 
raisons), l’UNLIREC contactera le CT classé deuxième, et ainsi de suite. L’UNLIREC se réserve 
le droit de contacter des conseillers techniques de rang inférieur si ces personnes sont 
physiquement plus proches d’une affectation spécifique ou possèdent des compétences 
linguistiques requises pour une mission particulière. L’UNLIREC se réserve également le 
droit d’embaucher des personnes en fonction de l’expertise et/ou l’expérience requises 
pour une mission particulière. 
 
Dès réception de cette communication, le CT devra confirmer sa disponibilité pour 
l’affectation. Après révision de la même, l’UNLIREC enverra au CT une communication écrite 
confirmant les besoins sous la forme d’un bon de commande de produits ou services 
demandés, envoyé par courrier électronique. Le bon de commande comprendra des détails 
sur le lieu de la mission, le nombre de jours et/ou d’heures de travail, ainsi que d’autres 
informations pratiques. Le prix indiqué dans le bon de commande sera basé sur les tarifs 
journaliers et/ou horaires inclus dans le contrat ALT. Une fois que le bon de commande a été 
envoyé, aucun coût supplémentaire ne sera remboursé par l’UNLIREC (par exemple, 
augmentation du nombre de jours de travail et/ou d’heures de travail) en l’absence d’une 
autorisation écrite préalable de l’UNLIREC. 
 
Une fois les prestations terminées et approuvés par les coordinateurs du Programme des 
armes conventionnelles de l’UNLIREC, le CT enverra la documentation suivante à des fins de 
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paiement : a) une facture complète indiquant le nombre de jours et/ou d’heures travaillés ; b) 
des justificatifs (reçus de factures) pour tout remboursement préalablement approuvé, le cas 
échéant ; et c) une copie de la commande de l’UNLIREC pour l’affectation.  
 
L’UNLIREC supervisera régulièrement les performances de ces titulaires d’ALT, en fonction des 
indicateurs clés de performance (KPI) suivants :  
 
KPI1 : Réactivité : le CT doit répondre et confirmer sa disponibilité pour une mission dans les 
2 jours suivant la notification de l’UNLIREC. 
KPI2 : Qualité des résultats selon le bon de travail soumis. 
KPI3 : Performance sur le terrain, en mission et/ou travail en ligne  
KPI4 : Communication et présentation de rapports : le CT doit communiquer et présenter des 
rapports écrits et d’autres produits dans les délais convenus.  
KPI5 : Précision de la documentation de paiement des factures (quantités correctes de jours 
et/ou d’heures, prix par unité, etc.). 
 
L’UNLIREC pourra procéder à un examen annuel des performances de ces accords ALT, qui 
pourrait inclure les réunions avec les titulaires d’ALT et les commentaires reçus de la part  des 
États membres clients et d’autres parties prenantes. Si le CT ne satisfait pas les exigences en 
matière de performance de l’UNLIREC détaillées ci-dessus, il/elle recevra en première instance 
une communication demandant une amélioration des performances. Le non-respect continu 
des exigences de performance peut entraîner la résiliation du ALT. 
 
6. Compétences 
 
6.1 Compétences fonctionnelles 

 Excellentes capacités d’analyse et de rédaction ; 

 Précision et souci du détail démontrés ; 

 Capacité d’adaptabilité et de réaction face aux changements dans le cadre des 
processus d’évaluation et de rétroaction ; 

 Capacité de communiquer dans divers formats, y compris les allocutions publiques, 
l’enseignement en classe et les interactions avec des représentants gouvernementaux. 

 Solides compétences en matière de relations interpersonnelles et capacité à bien 
travailler avec superviseurs, personnel et les représentants des États dans un 
environnement diversifié et multiculturel.  
 

6.2 Compétences de base 

 Intégrité personnelle démontrée, et respect pour les normes éthiques ; 

 Attitudes positives et constructives envers le travail ; 

 Faire preuve d’un esprit d’adaptation et de tolérance en matière de culture, sexe, 
religion, race, nationalité et âge ; et 

 Fort engagement personnel en faveur de l’égalité des genres et des droits de l’homme 
 
7. Compétences et expérience requises 
7.1 Éducation 
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 Diplôme d’une institution ou d’une académie militaire/policière reconnue dans des 
domaines directement liés à ces termes de référence et/ou un diplôme universitaire 
en Droit, Sécurité, Défense, Sciences médico-légales, Criminalistique ou domaine 
connexe est requis. 

 Diplôme supérieur / études supérieures / cours spécialisés / formation lié au sujet de 
l’appel est un plus. 

 
7.2 Expérience 

 

 Un minimum de huit ans d’expérience dans les forces armées, la police ou autres fonctions 
similaires avec spécialisation dans la gestion des ALPC et/ou des munitions est requis. 

 Expérience et engagement avérés avec le Compendium modulaire de mise en œuvre du 
contrôle des armes légères des Nations Unies (MOSAIC), les Directives techniques 
internationales sur les munitions (IAGT), l’OTAN, l’OSCE ou des processus similaires tels que 
IMAS ou IDDR sont requis.  

 Une certification d’officier technicien de munitions (Ammunition Technical Offcer - ATO) ou 
une qualification similaire d’une institution de défense/militaire est requise. 

 Expérience avérée des mesures de sécurité physique et/ou de gestion de la sécurité est 
requise. 

 Connaissance avérée des normes internationales relatives à la destruction des ALPC et/ou 
des munitions et des mesures de gestion de la sécurité physique est requise. 

 Expérience d’au moins trois ans en tant que formateur/instructeur de formations au 
personnel ou étudiants du secteur judiciaire ou de sécurité relatives au sujet de l’appel est 
requise. 

 Connaissance contextuelle de l’Amérique latine et/ou de la région des Caraïbes est 
souhaitable. 

 Expérience avérée dans la destruction sécurisée d’ALPC et/ou de munitions 
(planification/destruction physique/récupération, recyclage et réutilisation) est 
souhaitable. 

 Expérience de travail préalable comme personnel ou consultant auprès des Nations Unies 
ou d’autres agences internationales est souhaitable. 

 Certification en tant que technicien en élimination des explosifs et munitions (Explosive 
Ordnance Disposal ou EOD) ou une qualification similaire est un avantage certain. 

 Expérience de formation dans des pays autres que le pays d’origine du consultant est un 
avantage certain. 

 Une liste avérée de publications, de matériel de formation, de livres et/ou d’articles 
académiques en anglais, français ou espagnol liés à la destruction des ALPC et/ou des 
munitions et aux mesures de gestion de la sécurité physique est un atout. 

 
7.3 Langues 

 

 Une parfaite maîtrise, à l’écrit et à l’oral d’au moins une des langues suivantes est requise 
: anglais, espagnol, français. La maîtrise d’une ou de plusieurs des autres langues serait 
considérée comme un avantage. Le niveau de compétence dans la/les langue(s) 
respective(s) sera testé lors de l’entretien. 
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 Des sous-listes distinctes d’ALT seront créées pour chaque langue : anglais, français, 
espagnol. Les candidats qui peuvent travailler dans plus d’une langue peuvent être 
présélectionnés pour plusieurs sous-listes. 

 
8. Proposition de prix et calendrier des paiements 
 
Le CT doit envoyer une proposition économiques basée sur les tarifs journaliers et des tarifs 
horaires en dollars américains. La proposition économique doit être divisée en tarifs 
journaliers et tarifs horaires, un tarif par domaine de travail comme suit : 
 
Domaine 1. Travail sur le terrain : tarif journalier 
Domaine 2. Travail du bureau : tarif journalier 
Domaine 3. Travail en ligne : tarif horaire 
 
Remarque : Les tarifs journaliers, adaptés aux domaines de travail à effectuer, serviront de 
base à l’UNLIREC pour calculer les tarifs pour une durée inférieure à une journée. Les tarifs 
pour une demi-journée seront 50% du tarif journalier. Aux fins de ce contrat, une demi-
journée de travail est considérée comme 4 heures. 
 
Le paiement sera effectué dès réception de la facture par service, qui doit préciser les jours 
et/ou les heures de travail effectifs, ainsi que les produits livrés, y compris le domaine de 
travail, et après achèvement satisfaisant de la tâche. Les joursde voyage liés la prestation de 
service ne seront pas payés.  
 
9. Méthode et critères d’évaluation 
 
Les consultants individuels seront évalués sur la base de la méthodologie d’analyse 
cumulative. Le classement des conseillers techniques sera effectué sur la base de propositions 
qui : a) sont réactives/conformes/acceptables ; et b) ont reçu le score le plus élevé parmi un 
ensemble de critères techniques pondérés et de critères économiques selon les pondérations 
ci-dessous (technique 70%, économique 30%).  
 
Les critères techniques seront divisés en Section A des critères techniques (éducation, langue, 
expérience et exemple de rédaction) et Section B des critères techniques (entretien). Seuls les 
candidats ayant obtenu au moins 70% des points dans la Section A seront sélectionnés pour 
un entretien. 
 
Seuls les candidates ayant obtenu un minimum de 70% des points dans l’évaluation technique 
(Sections A et B) seront pris en compte pour l’évaluation financière. Le score économique sera 
calculé en proportion de la proposition, tenant compte des honoraires pour les trois domaines 
de travail, et évalué par rapport à la proposition la plus économique reçue par l’UNLIREC pour 
le service demandé. 
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9.1 Entretien  
 
L’entretien sera mené par un panel d’au moins 3 personnes. Chaque question aura un score 
maximum qui sera évaluée qualitativement par chaque membre du panel d’entretien en 
relation avec la performance du candidat. Seuls les candidats ayant obtenu au moins 70% des 
points de notation maximum dans la Section A des critères techniques seront sélectionnés 
pour un entretien.  
 
9.2 Critères techniques d’évaluation  
 
Les candidatures seront évaluées sur les critères suivants :  
 

 Proposition  % 

Critères 
techniques 

REVUE PRELIMINAIRE : 
Vérification de la documentation dans les délais et 
format correct : 
o Lettre d’intérêt confirmant l’intérêt et la 

disponibilité 
o Formulaire PHP (avec références 

professionnelles) 
o Proposition économique 
o Copies des certifications de formation pertinentes 
o Questionnaire de sélection 

Rempli/ 
Non 
rempli 

 

Critères techniques Points 60% 

Section A des critères techniques  70  

Éducation 8  

 
Diplôme d’une institution ou d’une académie 
militaire/policière reconnue dans des domaines 
directement liés à ces termes de référence et/ou un 
diplôme universitaire en Droit, Sécurité, Défense, 
Sciences médico-légales, Criminalistique ou domaine 
connexe est requis. 
 
Diplôme supérieur/ études supérieurs/ cours 
spécialisés / formation lié au sujet de l’appel est un 
plus (jusqu’à 8 points) 
 

 
S/N 

 
 
 
 

8 

 

Langues 6  

Anglais : Rempli/ Non rempli ; ou 
Espagnol : Rempli/ Non rempli ; ou 
Français : Rempli/ Non rempli 
o Compétence professionnelle dans une ou 

plusieurs des autres langues : 2 points dans 
chaque langue (jusqu’à 6 points) 

S/N 
S/N 
S/N 
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Expérience 56  

 Un minimum de huit ans d’expérience dans les 
forces armées, la police ou d’autres fonctions avec 
spécialisation dans la gestion des ALPC et/ou des 
munitions est requis. 

o Jusqu’à 6 points pour années d’expérience 
professionnelle supplémentaires 
 

 Expérience et engagement avérés avec le 
Compendium modulaire de mise en œuvre du 
contrôle des armes légères des Nations Unies 
(MOSAIC), les Directives techniques internationales 
sur les munitions (IAGT), l’OTAN, l’OSCE ou des 
processus similaires tels que IMAS ou IDDR sont 
requis.  

o Jusqu’à 6 points pour expérience 
supplémentaire 
 

 Une certification en tant qu’officier technicien de 
munitions (ATO) ou une qualification similaire 
d’une institution de défense/militaire est requise. 
 

 Expérience avérée des mesures de sécurité 
physique et/ou de gestion de la sécurité est 
requise. 

o Jusqu’à 5 points pour expérience 
supplémentaire  
 

 Connaissance avérée des normes internationales 
relatives à la destruction des ALPC et/ou des 
munitions et des mesures de gestion de la sécurité 
physique est requise. 

o Jusqu’à 5 points pour expérience 
supplémentaire 
 

 Expérience d’au moins trois ans en tant que 
formateur/instructeur en formations au personnel 
et/ou aux étudiants du secteur de la sécurité et de 
la justice en rapport avec le sujet de l’appel est 
requise. 

o Jusqu’à 5 points pour expérience 
supplémentaire 
 

S/N 
 
 

6 
 
 
 
 

S/N 
 
 
 
 
 
 

6 
 
 
 

S/N 
 
 

S/N 
 

5 
 
 
 

S/N 
 
 

5 
 
 
 

S/N 
 
 
 

5 
 
 
 

4 
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 Connaissance contextuelle de l’Amérique latine 
et/ou de la région des Caraïbes est souhaitable. 

o Jusqu’à 4 points pour expérience 
supplémentaire 

 

 Expérience avérée dans la destruction sécurisée 
d’ALPC et/ou de munitions (planification/ 
destruction physique/ récupération, recyclage et 
réutilisation) est souhaitable. 

o Jusqu’à 5 points pour expérience 
supplémentaire 
 

 Expérience de travail préalable comme personnel 
ou consultant auprès des Nations Unies ou d’autres 
organisations internationales est souhaitable. 

o Jusqu’à 5 points pour expérience 
supplémentaire 

 

 Certifié en tant que technicien en élimination des 
explosifs et munitions (EOD) ou une qualification 
similaire est un avantage certain. 

o Jusqu’à 5 points pour expérience 
supplémentaire 
 

 Expérience de prestation de formation dans des 
pays autres que le pays d’origine du consultant est 
un avantage certain. 

o Jusqu’à 5 points pour expérience 
supplémentaire 
 

 Une liste avérée de publications, de matériel de 
formation, de livres et/ou d’articles académiques 
en anglais, français ou espagnol liés à la destruction 
des ALPC et/ou des munitions et aux mesures de 
gestion de la sécurité physique est un atout. 

o Jusqu’à 5 points pour publications 
pertinentes  

 
 
 
 

5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 
 
 
 
 
 

5 
 
 
 
 

5 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 

Questionnaire de sélection 30  

Le questionnaire de sélection reçoit jusqu’à un 
maximum de 30 points 

  

Section B des critères techniques 40  

Entretien 40  
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L’entretien sera mené par un panel d’au moins 3 
personnes. Chaque question aura un score maximum, 
qui sera évalué qualitativement par chaque membre 
du panel par rapport à la performance du candidat 

  

Note globale pour A&B 140 70% 

Proposition économique Points 30% 

Proposition économique 30  

Domaine 1. Travail sur le terrain (tarif journalier) 10  

Domaine 2. Travail du bureau (tarif journalier) 10  

Domaine 3. Travail en ligne (tarif horaire) 10  

TOTAL 170  

 
10. Documents requis : 
 
Les consultants intéressés doivent soumettre les documents/informations suivants pour 
démontrer leurs qualifications, et les envoyer aux Ressources humaines (rrhh@unlirec.org) au 
plus tard le 24 août 2023 en référence au Poste vacant # 07-04-2023. 
 
a) Questionnaire de sélection 
b) Courte lettre de présentation confirmant l’intérêt et la disponibilité 
c) UN Personal History Form (PHP), avec les coordonnées de deux références 

professionnelles 
d) Proposition économique 
e) Questionnaire de sélection 
f) Copies des certifications de formation pertinentes qui démontrent la compétence 

technique dans les domaines pertinents. 
 
Les propositions incomplètes ne seront pas prises en considération. Si vous avez besoin de 
précisions concernant cette affectation, veuillez contacter les Ressources humaines 
(rrhh@unlirec.org). 
 
 
Annexes 
 

 Conditions générales du consultant individuel (CI) du PNUD (l’UNLIREC entreprend 
tous les accords à long terme dans le cadre d’un accord avec le Bureau de Pays au 
Pérou du Programme des Nations Unies pour le Développement). 

 


